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ພິທີກໍາທີ່ແນະນໍາ Воведни

обреди

ສັນຍາລັກຂອງໄມ້ກາງແຂນ Знак на крстот

ໃນພຣະນາມຂອງພຣະບິດາ, ແລະຂອງພຣະບຸດ,

ແລະຂອງພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ.

Во името на Отецот и

на Синот и на

Светиот Дух.

ອາແມນ Амин

ການທັກທາຍ Поздрав

ພຣະຄຸນຂອງພຣະເຢຊູຄຣິດເຈົ້າຂອງພວກເຮົາ,

ແລະຄວາມຮັກຂອງພຣະເຈົ້າ,

ແລະການສື່ສານຂອງພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ ຢູ່ກັບທ່ານທັງຫມົດ.

Благодатта на

нашиот Господ Исус

Христос, и loveубовта

кон Бога, и причест

на Светиот Дух Биди

со сите вас.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງທ່ານ. И со вашиот дух.

ການກະທໍາເບື້ອງຕົ້ນ Казнено дело

ອ້າຍນ້ອງ (ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງ), ຂໍໃຫ້ພວກເຮົາຮັບຮູ້ບາບຂອງພວກເຮົາ,

ແລະສະນັ້ນກະກຽມຕົວເອງເພື່ອສະເຫຼີມສະຫຼອງຄວາມລຶກລັບທີ່ສັກສິດ.

Браќа (браќа и

сестри), да ги

признаеме нашите

гревови, И така се

подготвиме да ги

славиме светите

мистерии.

ຂ້າພະເຈົ້າສາລະພາບຕໍ່ພຣະເຈົ້າຜູ້ຊົງລິດອໍານາດສູງສຸດ

ແລະສໍາລັບທ່ານ, ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງຂ້າພະເຈົ້າ,

ວ່າຂ້າພະເຈົ້າໄດ້ເຮັດບາບຫຼາຍ,

ໃນຄວາມຄິດຂອງຂ້ອຍແລະໃນຄໍາເວົ້າຂອງຂ້ອຍ,

ໃນສິ່ງທີ່ຂ້ອຍໄດ້ເຮັດແລະໃນສິ່ງທີ່ຂ້ອຍໄດ້ເຮັດບໍ່ໄດ້ເຮັດ,

ຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້ອຍ, ຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້ອຍ,

ໂດຍຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້າພະເຈົ້າທີ່ສຸດ;

ສະນັ້ນຂ້າພະເຈົ້າຂໍອວຍພອນໃຫ້ນາງມາຣີເຄີຍເປັນຜູ້ປົກຄອງເກົ່າ,

ທຸກທູດສະຫວັນແລະໄພ່ພົນ, ແລະທ່ານ,

ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງຂ້າພະເຈົ້າ,

ເພື່ອອະທິຖານເພື່ອຂ້າພະເຈົ້າຕໍ່ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າອົງເປັນພຣະເຈົ້າຂອງພວກເຮົາ.

Јас признавам на

Семоќниот Бог И за

тебе, моите браќа и

сестри, дека многу

згрешив, Во моите

мисли и според моите

зборови, во она што

го направив и во она

што не успеав да го

направам, Преку моја

вина, Преку моја
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вина, Преку мојата

најтешка вина; Затоа

ја прашувам

благословена Марија

постојано

девственото, сите

ангели и светци, И

вие, моите браќа и

сестри, Да се молиш

за мене на Господ

нашиот Бог.

ຂໍໃຫ້ພະເຈົ້າຜູ້ມີອໍານາດສູງສຸດມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ,

ໃຫ້ອະໄພໃຫ້ພວກເຮົາບາບຂອງພວກເຮົາ,

ແລະນໍາພວກເຮົາໄປສູ່ຊີວິດຕະຫຼອດໄປ.

Нека семоќниот Бог

нека се смилува на

нас, Простете ни ги

нашите гревови, И

доведете нè во вечен

живот.

ອາແມນ Амин

Kyrie Кири

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Господи помилуј.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Господи помилуј.

ພຣະຄຣິດ, ມີຄວາມເມດຕາ. Христе, помилуј.

ພຣະຄຣິດ, ມີຄວາມເມດຕາ. Христе, помилуј.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Господи помилуј.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Господи помилуј.

ອະນາໄມ Глорија

ກຽດຕິຍົດຂອງພະເຈົ້າສູງສຸດ, ແລະຄວາມສະຫງົບສຸກຢູ່ເທິງແຜ່ນດິນ

ໂລກຕໍ່ຜູ້ຄົນທີ່ມີຄວາມປະສົງດີ. ພວກເຮົາສັນລະເສີນທ່ານ,

ພວກເຮົາອວຍພອນເຈົ້າ, ພວກເຮົາຮັກທ່ານ,

ພວກເຮົາສັນລະເສີນທ່ານ,

ພວກເຮົາຂໍຂອບໃຈທ່ານສໍາລັບລັດສະຫມີພາບທີ່ຍິ່ງໃຫຍ່ຂອງທ່ານ,

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ກະສັດແຫ່ງສະຫວັນ, ໂອ້ ພຣະເຈົ້າ, ພຣະບິດາຜູ້ຊົງ

ຣິດອໍານາດຍິ່ງໃຫຍ່. ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ,

ພຣະບຸດອົງດຽວ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ,

ພຣະບຸດຂອງພຣະບິດາ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ; ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ໄດ້ຮັບການອະທິຖານຂອງພວກເຮົາ;

Слава на Бога во

висините, а на

земјата мир на луѓето

со добра волја. Ве

фалиме, те

благословуваме, те

обожаваме, те

величаме, Ви

благодариме за

вашата голема слава,

Господи Боже, Цар
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ເຈົ້ານັ່ງຢູ່ເບື້ອງຂວາຂອງພຣະບິດາ, ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ.

ເພາະເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືພຣະຜູ້ບໍລິສຸດ, ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືອົງສູງສຸດ, ພຣະເຢຊູຄຣິດ, ດ້ວຍພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ,

ໃນລັດສະຫມີພາບຂອງພຣະເຈົ້າພຣະບິດາ. ອາແມນ.

небесен, О Боже,

семоќен Татко.

Господ Исус Христос,

Единороден Син,

Господи Боже, Јагне

Божјо, Сине на

Отецот, ти ги земаш

гревовите на светот,

помилуј нè; ти ги

земаш гревовите на

светот, прими ја

нашата молитва;

седиш од десната

страна на Отецот,

смилувај се на нас.

Зашто само ти си

Светецот, само ти си

Господ, само ти си

Севишен, Исус

Христос, со Светиот

Дух, во слава на Бога

Отецот. Амин.

ລວບລວມ Собери

ໃຫ້ພວກເຮົາອະທິຖານ. Да се молиме.

ອາແມນ. Амин.

liturgy ຂອງຄໍາ Литургија на

зборот

ການອ່ານຄັ້ງທໍາອິດ Прво читање

ພຣະຄໍາຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Словото Господово.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Фала му на Бога.

Psalm ທີ່ບໍ່ມີຄວາມຫມາຍ Одговорски псалм

ການອ່ານຄັ້ງທີສອງ Второ читање

ພຣະຄໍາຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Словото Господово.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Фала му на Бога.

ພຣະກິດຕິຄຸນ Госпел
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ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. Господ нека биде со

вас.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. И со твојот дух.

ການອ່ານຈາກພຣະກິດຕິຄຸນອັນສັກສິດຕາມ N. Читање од светото

Евангелие според Н.

ກຽດຕິຍົດຂອງທ່ານ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ Слава ти, Господи

ພຣະກິດຕິຄຸນຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Евангелието

Господово.

ຈົ່ງສັນລະເສີນທ່ານ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ. Фала ти Господи

Исусе Христе.

ປະກອບອາຊີບຂອງສັດທາ Професија на вера

ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະເຈົ້າອົງດຽວ, ພຣະບິດາຜູ້ຍິ່ງໃຫຍ່,

ຜູ້ສ້າງສະຫວັນແລະແຜ່ນດິນໂລກ, ຂອງທຸກສິ່ງທີ່ສັງເກດເຫັນແລະເບິ່ງ

ບໍ່ເຫັນ. ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະເຢຊູຄຣິດອົງດຽວ, ພຣະບຸດອົງດຽວ

ຂອງພຣະເຈົ້າ, ເກີດຈາກພຣະບິດາກ່ອນທຸກໄວ.

ພຣະເຈົ້າຈາກພຣະເຈົ້າ, ແສງສະຫວ່າງຈາກແສງສະຫວ່າງ,

ພຣະເຈົ້າແທ້ຈາກພຣະເຈົ້າທີ່ແທ້ຈິງ, ເກີດ, ບໍ່ໄດ້ສ້າງຂຶ້ນ,

consubstantial ກັບພຣະບິດາ; ໂດຍຜ່ານພຣະອົງ,

ສິ່ງທັງຫມົດໄດ້ຖືກສ້າງຂື້ນ.

ສໍາລັບພວກເຮົາຜູ້ຊາຍແລະເພື່ອຄວາມລອດຂອງພວກເຮົາ,

ພຣະອົງໄດ້ລົງມາຈາກສະຫວັນ, ແລະໂດຍພຣະວິນຍານບໍລິສຸດໄດ້

incarnate ຂອງເວີຈິນໄອແລນ Mary, ແລະກາຍເປັນຜູ້ຊາຍ. ເພາະ

ເຫັນແກ່ພວກເຮົາ ເພິ່ນໄດ້ຖືກຄຶງຢູ່ໃຕ້ການຖືກຄຶງຢູ່ໃຕ້ພຣະກິດຕິຄຸນ

ປີລາດ. ລາວໄດ້ຮັບຄວາມຕາຍແລະຖືກຝັງໄວ້, ແລະໄດ້ເພີ່ມຂຶ້ນອີກໃນ

ວັນທີສາມ ສອດຄ່ອງກັບພຣະຄໍາພີ. ພຣະອົງໄດ້ສະເດັດຂຶ້ນສູ່ສະຫວັນ

ແລະນັ່ງຢູ່ເບື້ອງຂວາຂອງພຣະບິດາ.

ພຣະອົງຈະມາອີກເທື່ອຫນຶ່ງໃນລັດສະຫມີພາບ ເພື່ອຕັດສິນຄົນເປັນ

ແລະຄົນຕາຍ ແລະອານາຈັກຂອງພຣະອົງຈະບໍ່ສິ້ນສຸດ.

ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຜູ້ໃຫ້ຊີວິດ,

ຜູ້ທີ່ມາຈາກພຣະບິດາແລະພຣະບຸດ, ຜູ້ທີ່ຢູ່ກັບພຣະບິດາແລະພຣະບຸດ

ໄດ້ຮັບການເຄົາລົບນັບຖືແລະກຽດສັກສີ,

ຜູ້ທີ່ໄດ້ກ່າວຜ່ານສາດສະດາ. ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນຫນຶ່ງ, ສັກສິດ,

ກາໂຕລິກແລະອັກຄະສາວົກ.

ຂ້າພະເຈົ້າສາລະພາບບັບຕິສະມາຄັ້ງດຽວສໍາລັບການໃຫ້ອະໄພບາບ

ແລະ ຂ້າ ພະ ເຈົ້າ ຫວັງ ວ່າ ຈະ ຟື້ນ ຄືນ ຊີ ວິດ ຂອງ ຄົນ ຕາຍ

ແລະຊີວິດຂອງໂລກທີ່ຈະມາເຖິງ. ອາແມນ.

Јас верувам во еден

Бог, Семоќниот Отец,

творец на небото и

земјата, на сите

нешта видливи и

невидливи. Јас

верувам во еден

Господ Исус Христос,

Единородниот Син

Божји, роден од

Отецот пред сите

векови. Бог од Бога,

Светлина од

светлина,

вистинскиот Бог од

вистинскиот Бог,

роден, не создаден,

истосуштински со

Отецот; преку него се

создаде сè. За нас

луѓето и за нашето

спасение слезе од

небото, и преку

Светиот Дух се

воплоти од Дева

Марија, и стана човек.
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Заради нас беше

распнат под Понтиј

Пилат, претрпе смрт

и беше погребан, и

воскресна на третиот

ден во согласност со

Светото писмо. Тој се

вознесе на небото и

седи од десната

страна на Отецот. Тој

повторно ќе дојде во

слава да им суди на

живите и мртвите и

неговото царство

нема да има крај.

Верувам во Светиот

Дух, Господ,

Животодавецот, кој

произлегува од

Отецот и Синот, кој

со Отецот и Синот се

обожава и

прославува, кој

зборувал преку

пророците. Верувам

во една, света,

соборна и апостолска

црква. Исповедам

едно Крштение за

простување на

гревовите и со

нетрпение го

очекувам

воскресението на

мртвите и животот на

светот што доаѓа.

Амин.

ສະລຶງ Хомили
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ນິຍາຍ Универзална

молитва

ພວກເຮົາອະທິຖານຫາພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Му се молиме на

Господа.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຟັງຄໍາອະທິຖານຂອງພວກເຮົາ. Господи, слушни ја

нашата молитва.

liturgy ຂອງ Eucharist Литургија на

Евхаристијата

ການສະເຫນີຂາຍ Понуда

ຂໍເປັນພອນໃຫ້ພຣະເຈົ້າຕະຫຼອດໄປ. Нека е благословен

Бог засекогаш.

ຈົ່ງອະທິຖານ, ພີ່ນ້ອງ (ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງ),

ການເສຍສະລະຂອງຂ້ອຍແລະຂອງເຈົ້າ ອາດຈະເປັນທີ່ຍອມຮັບຂອງ

ພຣະເຈົ້າ, ພຣະບິດາຜູ້ຍິ່ງໃຫຍ່.

Молете се, браќа

(браќа и сестри), дека

мојата и твојата

жртва може да биде

прифатливо за Бога,

семоќниот Отец.

ຂໍໃຫ້ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຍອມຮັບການເສຍສະລະຢູ່ໃນມືຂອງເຈົ້າ ສໍາລັບ

ການສັນລະເສີນແລະລັດສະຫມີພາບຂອງພຣະນາມຂອງພຣະອົງ,

ເພື່ອຄວາມດີຂອງພວກເຮົາ

ແລະຄວາມດີຂອງສາດສະຫນາຈັກອັນສັກສິດຂອງພຣະອົງທັງຫມົດ.

Нека Господ ја

прифати жртвата од

вашите раце за

пофалба и слава на

неговото име, за

наше добро и доброто

на целата негова

света Црква.

ອາແມນ. Амин.

ການອະທິຖານ Eucharistic Евхаристиска

молитва

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. Господ нека биде со

вас.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. И со твојот дух.

ຍົກຫົວໃຈຂອງເຈົ້າຂຶ້ນ. Подигнете ги вашите

срца.

ເຮົາຍົກເຂົາຂຶ້ນຫາພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Ги креваме до

Господа.
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ຂໍໃຫ້ເຮົາຈົ່ງໂມທະນາຂອບພຣະຄຸນພຣະເຈົ້າຢາເວ ພຣະເຈົ້າຂອງ

ພວກເຮົາ.

Да Му благодариме

на Господа, нашиот

Бог.

ມັນຖືກຕ້ອງແລະຍຸດຕິທໍາ. Правилно и праведно

е.

ບໍລິສຸດ, ບໍລິສຸດ, ບໍລິສຸດ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຈົ້າຂອງເຈົ້າພາບ.

ສະຫວັນແລະແຜ່ນດິນໂລກເຕັມໄປດ້ວຍລັດສະຫມີພາບຂອງເຈົ້າ.

Hosanna ໃນທີ່ສູງທີ່ສຸດ.

ພອນແມ່ນຜູ້ທີ່ມາໃນພຣະນາມຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Hosanna ໃນ

ທີ່ສູງທີ່ສຸດ.

Свет, Свет, Свет

Господи Боже Саваот.

Небото и земјата се

полни со твојата

слава. Осана во

највисокото. Блажен

е оној што доаѓа во

името Господово.

Осана во највисокото.

ຄວາມລຶກລັບຂອງສັດທາ. Тајната на верата.

ພວກເຮົາປະກາດຄວາມຕາຍຂອງເຈົ້າ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ແລະປະກາດການຟື້ນຄືນຊີວິດຂອງເຈົ້າ ຈົນກວ່າເຈົ້າຈະມາອີກ. ຫຼື:

ເມື່ອເຮົາກິນເຂົ້າຈີ່ນີ້ ແລະດື່ມຈອກນີ້.

ພວກເຮົາປະກາດຄວາມຕາຍຂອງເຈົ້າ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ຈົນກວ່າເຈົ້າຈະມາອີກ. ຫຼື: ຊ່ວຍພວກເຮົາ,

ພຣະຜູ້ຊ່ອຍໃຫ້ລອດຂອງໂລກ,

ສໍາລັບໂດຍການຂ້າມແລະການຟື້ນຄືນຊີວິດຂອງທ່ານ

ເຈົ້າໄດ້ປົດປ່ອຍພວກເຮົາແລ້ວ.

Ја објавуваме твојата

смрт, Господи, и

исповедај го своето

воскресение додека

не дојдеш повторно.

Или: Кога ќе го

јадеме овој леб и ќе ја

пиеме оваа чаша, ја

објавуваме твојата

смрт, Господи,

додека не дојдеш

повторно. Или: Спаси

нè, Спасителу на

светот, зашто со

Твојот Крст и

Воскресение не

ослободивте.

ອາແມນ. Амин.

ພິທີສາມັນຊົນ Обред на причест

ຕາມຄໍາສັ່ງຂອງພຣະຜູ້ຊ່ວຍໃຫ້ລອດ ແລະຖືກສ້າງຂຶ້ນໂດຍການສອນ

ອັນສູງສົ່ງ, ພວກເຮົາກ້າເວົ້າວ່າ:

По заповед на

Спасителот и

формирани од
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божествено учење, се

осмелуваме да

кажеме:

ພຣະບິດາຂອງພວກເຮົາ, ຜູ້ທີ່ຢູ່ໃນສະຫວັນ, ຊື່ຂອງເຈົ້າເປັນທີ່ສັກສິດ;

ອານາຈັກຂອງເຈົ້າມາ, ຈະເຮັດໄດ້

ຢູ່ເທິງແຜ່ນດິນໂລກຄືກັບຢູ່ໃນສະຫວັນ. ເອົາເຂົ້າຈີ່ປະ ຈໍາ

ວັນຂອງພວກເຮົາໃນມື້ນີ້, ແລະໃຫ້ອະໄພພວກເຮົາການລ່ວງລະເມີດ

ຂອງພວກເຮົາ, ດັ່ງທີ່ພວກເຮົາໃຫ້ອະໄພຜູ້ທີ່ລ່ວງລະເມີດຕໍ່ພວກເຮົາ;

ແລະນໍາພວກເຮົາບໍ່ໄປສູ່ການລໍ້ລວງ, ແຕ່ປົດປ່ອຍພວກເຮົາຈາກຄວາມ

ຊົ່ວຮ້າຍ.

Оче наш, Кој си на

небесата, да се свети

името твое; да дојде

твоето царство, нека

биде волјата твоја на

земјата како што е на

небото. Дај ни го овој

ден нашиот

секојдневен леб, и

прости ни ги нашите

гревови, како што им

простуваме на оние

што ни згрешуваат; и

не воведувај нè во

искушение, но избави

нè од злото.

ປົດປ່ອຍພວກເຮົາ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ພວກເຮົາອະທິຖານ,

ຈາກທຸກໆຄວາມຊົ່ວຮ້າຍ, ຂໍໃຫ້ສັນຕິພາບໃນສະໄໝຂອງພວກເຮົາ,

ວ່າ, ໂດຍການຊ່ວຍເຫຼືອຂອງຄວາມເມດຕາຂອງທ່ານ, ເຮົາອາດຈະ

ເປັນອິດສະຫຼະຈາກບາບສະເໝີ

ແລະປອດໄພຈາກທຸກຄວາມຫຍຸ້ງຍາກ,

ໃນຂະນະທີ່ພວກເຮົາລໍຖ້າຄວາມຫວັງອັນເປັນພອນ

ແລະການສະເດັດມາຂອງພຣະຜູ້ຊ່ອຍໃຫ້ລອດຂອງພວກເຮົາ,

ພຣະເຢຊູຄຣິດ.

Избави нè, Господи,

се молиме, од секое

зло, милостиво

дарувај мир во

нашите денови, дека,

со помош на твојата

милост, можеби

секогаш ќе бидеме

ослободени од гревот

и безбеден од

секаква неволја,

додека ја чекаме

блажената надеж и

доаѓањето на нашиот

Спасител, Исус

Христос.

ສໍາລັບອານາຈັກ, ອໍານາດ ແລະ ລັດສະໝີ ແມ່ນຂອງເຈົ້າ

ໃນປັດຈຸບັນແລະຕະຫຼອດໄປ.

За царството, моќта и

славата се твои сега

и засекогаш.
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ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ, ຜູ້ທີ່ເວົ້າກັບອັກຄະສາວົກຂອງເຈົ້າ:

ຄວາມສະຫງົບທີ່ຂ້າພະເຈົ້າອອກຈາກທ່ານ, ຄວາມສະຫງົບຂອງຂ້າ

ພະເຈົ້າຂ້າພະເຈົ້າໃຫ້ທ່ານ, ຢ່າເບິ່ງບາບຂອງພວກເຮົາ, ແຕ່ໃນສັດທາ

ຂອງສາດສະໜາຈັກຂອງເຈົ້າ,

ແລະໃຫ້ສັນຕິພາບແລະຄວາມສາມັກຄີຂອງນາງດ້ວຍຄວາມກະລຸນາ

ອີງຕາມຄວາມຕັ້ງໃຈຂອງທ່ານ. ຜູ້ທີ່ມີຊີວິດຢູ່ແລະປົກຄອງຕະຫຼອດໄປ.

Господи Исусе

Христе, Кој им рече

на твоите апостоли:

Мир ти оставам, мој

мир ти давам, не

гледај на нашите

гревови, туку врз

верата на вашата

Црква, и милосрдно

дај ѝ мир и единство

во согласност со

вашата волја. Кои

живеат и царуваат во

вечни векови.

ອາແມນ. Амин.

ຄວາມສະຫງົບຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າສະເໝີ. Мирот Господов да

биде со вас секогаш.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. И со твојот дух.

ຂໍໃຫ້ພວກເຮົາສະເຫນີໃຫ້ເຊິ່ງກັນແລະກັນສັນຍານຂອງສັນຕິພາບ. Да си го понудиме

знакот на мирот.

ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ. ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ,

ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ, ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ.

ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ໃຫ້ພວກເຮົາສັນຕິພາບ.

Јагне Божјо, ти ги

земаш гревовите на

светот, смилувај се на

нас. Јагне Божјо, ти ги

земаш гревовите на

светот, смилувај се на

нас. Јагне Божјо, ти ги

земаш гревовите на

светот, дај ни мир.

ຈົ່ງເບິ່ງລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ຈົ່ງເບິ່ງຜູ້ທີ່ເອົາບາບຂອງໂລກໄປ. ຜູ້ທີ່

ເອີ້ນໃຫ້ເຂົ້າຮ່ວມງານລ້ຽງຂອງລູກແກະກໍເປັນສຸກ.

Еве го Јагнето Божјо,

ете го оној кој ги зема

гревовите на светот.

Блажени се

повиканите на

вечерата на Јагнето.

Господи, не сум

достоен дека треба
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ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຂ້າພະເຈົ້າບໍ່ມີຄ່າຄວນ

ທີ່ເຈົ້າຄວນເຂົ້າໄປໃຕ້ຫລັງຄາຂອງຂ້ອຍ ແຕ່ພຽງແຕ່ເວົ້າພຣະຄໍາແລະ

ຈິດວິນຍານຂອງຂ້າພະເຈົ້າຈະໄດ້ຮັບການປິ່ນປົວ.

да влезеш под мојот

покрив, туку само

кажи го зборот и

мојата душа ќе

оздрави.

ຮ່າງກາຍ (ເລືອດ) ຂອງພຣະຄຣິດ. Телото (Крвта)

Христово.

ອາແມນ. Амин.

ໃຫ້ພວກເຮົາອະທິຖານ. Да се молиме.

ອາແມນ. Амин.

ການສະຫລຸບພິທີກໍາ Заклучни

обреди

ພອນ Благослов

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. Господ нека биде со

вас.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. И со твојот дух.

ຂໍໃຫ້ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າປະທານພອນໃຫ້ທ່ານ, ພຣະບິດາ,

ແລະພຣະບຸດ, ແລະພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ.

Семоќниот Бог нека

ве благослови,

Отецот и Синот и

Светиот Дух.

ອາແມນ. Амин.

ການຍົກຟ້ອງ Отпуштање

ອອກໄປ, ມະຫາຊົນໄດ້ສິ້ນສຸດລົງ. ຫຼື:

ໄປປະກາດຂ່າວປະເສີດຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. ຫຼື: ໄປໃນສັນຕິພາບ,

ສັນລະເສີນພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າໂດຍຊີວິດຂອງເຈົ້າ. ຫຼື: ໄປຢູ່ໃນສັນຕິພາບ.

Одете напред, мисата

е завршена. Или: Оди

и објави го

Евангелието

Господово. Или: Оди

во мир, славејќи Го

Господа со својот

живот. Или: Оди во

мир.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Фала му на Бога.
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